
Modello Luce Formato minimo Formato massimo Pz./min Spessore Alimentazione Potenza Peso Dimensioni
Model Width Minimum size Maximum size Pcs./min Thickness Feeding Power Weight Dimensions
Modell Breite Format min. Format max. St./min Dicke Einführung Leistung Gewicht Abmaß
Modele Largeur Format mini Format maxi Pcs./min Episseur Marge Puissance Poids Dimensions
Modelo Ancho Formato minimo Formato maximo Pz./min Espesor Alimentaciòn Potencia Peso Dimensiones

cm cm cm g/m2 Kw Kg cm

Q-CREASE 50 10 x 15 50 x 100 40 100-500 AUT 1,50 280 105 x 210 x 140

40

Q-CREASE
CORDONATRICE PROGRAMMABILE

Q-CREASE
Macchina progettata per la lavorazione di materiali fino a 500 g/mq: copertine 
per brossura, stampati, pieghevoli.

- Creazione e gestione dei programmi in pochi secondi
- Alimentazione automatica tra i rulli e rilevamento posizione con fibra ottica
- Esecuzione delle cordonature controllata da programmatore
   
• Fino a oltre 2400 pezzi/ora
• Cambio formato in un minuto: ideale anche per tirature minime
• Ideale per la cordonatura di carta stampata con procedimento digitale

This machine performs creasing on paper and board up to 500 
g/sm: brochures, perfect-binding book-covers, booklets, etc.

- The programs can be set, stored and recalled in a few seconds
- Auto-feed between the dragging rollers, fibre-optic sensor to detect sheet
- Computer-controlled creasing positions

• Up to over 2400 pcs/h
• Set-up in less than one minute: ideal even for minimum quantities
• Creasing is always perfect regardless of grain direction

Welche für die Bearbeitung von Materialien mit einem Gewicht bis 
zu 500 g/mq entwickelt worden ist: Drucksachen, Faltprospekte, 
Einbanddeckel für Broschüren, Zierdeckel, Sammelmappen.

- Erstellen, speichern und Abruf der Programme in wenigen Sekunden
- Auto-Einführung zwischen den Mitnehmerwalzen, Entnahmeposition mit
  Optikfasersensor
- Die Durchführung der Falten wird vom Computer kontrolliert

• Bis zu 2400 Stück/Std.
• Formatwechsel in weniger als 1 Minute: ideal auch bei kleinen Produkitionen
• Falten immer perfekt

Machine projeté pour travailler des matériaux jusqu’à 500gr/mq: 
dépliants, couvertures pour brochure, surcouvertures etc.

- En quelques secondes, le programme est réalisé, enregistré et rappelé
- Introduction automatique entres les rouleaux entraÎneurs, détection du 
   papier par fibre optique
- Déplacement et exécution du travail contrôlé par le programmateur

• Jusqu’à 2400 pcs/h.
• La rainure est toujours parfaite, quelle que soit la direction de la fibre du papier
• Calage en moins d’une minute: idèal même pour les petites séries

Maquina projectada para materiales hasta 500g/m2: catálogos, 
carpetas, cubiertas de libros.

- Los programas se pueden memorizar y poner en marcha en unos segundos
- Alimentaciòn automatica del papel entre los rodillos de arrastre, sensores de 
   fibra optica para detectar la hoja
- Hendidos controlados por ordenador

• Hasta 2400 piezas/hora
• Hendido y doblaje siempre perfecto, tambièn controfibra
• Cambio de formato en menos de un minuto, ideal para tiradas minimas.
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PROGRAMMABLE CREASER

RILLMASCHINE MIT PROGRAMMATEUR

RAINEUSE AVEC PROGRAMMATEUR

HENDIDORA CON PROGRAMADOR



CMC ITALIA S.r.l.
Via Caveto, 18
20095 Cusano Milanino (MI)

Tel  +39 02 6193682
Fax  +39 02 6197615
Mail  info@cmc-italia.com WWW.CMC-ITALIA.COM

History and Future of Bookbinding
CMC ITALIA produce macchine per Legatoria e Cartotecnica dal 1937, continuando a rinnovare la propria esperienza nel progettare sistemi di produzione d’avanguardia. 
     manufactures machines for Bookbinding and Paper Converting since 1937, constantly renewing its experience in designing state-of-the-art production systems.
     produziert Maschinen für Buchbinderei und Papierverarbeitung seit 1937, erneuert ständig ihre Erfahrung in der Entwicklung state-of-the-art Produktionsanlagen.
     fabrique des machines pour la Reliure et le Cartonnage depuis 1937, renouvelant sans cesse son expérience dans la conception des systèmes de production d’avant-garde.
     fabrica máquinas para la Encuadernación y la Carpeteria desde 1937, renovando costantemente su experiencia en projectar sistemas de production a la vanguardia.

MADE IN ITALY

Italian Design and Manufacturing
Made in Italy é sinonimo di qualità e tradizione. CMC ITALIA garantisce standard rigorosi nei processi di produzione, selezionando componenti di alta qualità per offrire macchinari affidabili ed produttivi.
     means quality and tradition. Ensuring the highest standards in production processes CMC ITALIA chooses high quality components to offer reliable and profitable machines.
     bedeutet Clustering Qualität und Tradition. CMC sorgt für höchste Standards in Produktionsprozessen und wählt hochwertige Komponenten, um zuverlässige und rentable Maschinen bieten.
      est synonyme de qualité et de la tradition. CMC Italie assure les plus hauts standards dans les processus de production et choisit des composants de haute qualité pour offrir des machines fiables et rentables.
     es sinónimo de calidad y de tradición. CMC ITALIA asegura los más altos estándares en los procesos de producción y elige componentes de alta calidad para ofrecer máquinas fiables y rentables.


